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TAV. 233 STRUTTURA STRUCTURE STRUKTUR B T84
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| Codice Denominazione Denomination Denomination Bezeichnung §§ §§ $EES
h GAFOC00049 | Porta forno Porte du four - Oven door Ofentir ojeoo|0
2| RFOC00065 | Cristallo porta forno Verre porte four Oven door glass Ofentirglas eolo|0
3 | GAFOC00030 | Cerniera superiore porta Charniére supérieure Upper hinge Linke Tirangel eleo0
4 | MPGOMO3PO0| Guarnizione vetro porta Garniture verre porte Oven door glass gosket Tirdichtung eleo|e
5 | PAFOC00064 | Controporta forno Contre porte du four Oven counter door Gegentiir ele|o|e
6 | GAFOC00031 | Cerniera inferiore porta Charnigre inférieure Lower door hinge Untere Tirangel ele|oe
7 | RTFOC00360 | Maniglia porta forno Poignée porte four Oven door handle Ofentiirgriff eleojo|e
8 | PAFOC00083 | Protezione serratura porta Protection de la serrure Lock guard Schlosschutz el olo|0
9 | GAFOC00048 | Cassetto Tiroir Drawer Kasten oleo|o|0
10 | RTFOC00094 | Guarnizione porta forno Garniture porfe du four Oven door gasket Tirdichtung elejoo
11 | PAFOC00092 | Pannello inferiore Panneau inférieur Lowel panel Untere Tafel 100
12 | GAFOC00066 | Cruscotto Panneau de confréle Control panel Stirnbrett ele|o|e
| 12 | GAFOCO0T2I | Cruscotto (FEM202-FGM202)  Panneau de confrole (FEM202-FGM202) Control panel (FEM202-FGM202) - Stimbrett (FEM202-FGM202) ° °
| 13 | RTFOC00086 | Piedino Pied inox Foot inox Inox - Fuss ele|o|0
14 | PAFOC00284 | Fianco inox Cété inox Inox side Inox - Seite eleo(oo0
{ 15 | PAFOC00286 | Pannello esterno Panneau extérieur External panel Aussentofel elejoe
| 15 | PAFOCO037! | Pannello esterno Panneau extérieur External panel Aussentafel
(FGM202-FEM202-FEC200-FEP160)  (FGM02-FEM02-FECD00-FEP160)  (FGM202-FEMZ200-FEC200-FEPI60)  FGM202-FEM200-FEC200-FEP160) oo
16 | PAFOC00283 | Posteriore inox Panneau postérieur inox Inox back panel Inox - Ruckwand eleolo|e
17 | GAFOC00143 | Coperchio Couvercle Cover Topfdeckel ®
17 | GAFOC00140 | Coperchio Couvercle Cover Topfdeckel °
17 | GAFOC00129 | Coperchio Couvercle Cover Topfdeckel °
17 | GAFOC00145 | Coperchio Couvercle Cover Topfdeckel ®
18 | RTFOC00324 | Camino superiore Chenminée supérieur Upper chimney Linke Schornstein °®
18 ;| RTFOC00349 | Camino superiore Cheminée supérieur Upper chimney Linke Schornstein )
19 | AFC0050 Camino antivento Cheminée antirefuleur Chimney Schornstein °
20 | ARCO0SI Camino antivento Cheminée antirefuleur Chimney Schornstein )
21 | GAFOC00027 | Diseo copriforo Disque Disk Scheibe e olo|o
22 | RTFOC00392 | Manopola scarico condensa Manette évacuation condensat. Moisture drain knob Drehknopf Kondenswasserablass ele|o|o
23 | RTFOC00328 | Asta anteriore scarico condensa  Anfenne avant évacuation conden.  Fronf rod moisture drain Vordere stange ele|e|o
24 | RTFOC00329 | Asta trasversale scarico condensa  Antenne transversale évacuation cond.  Transverse rod moisture dlrain Querstange e|lole|o
25 | PAFOC00329 | Disco scarico condensa Disque évacuation condensat. Moisture drain disk Scheibe e|lejo|o
| 26 | MPGOMO3PO0 | Guarnizione Garniture Gasket Dichtung ele|o|e
27 .| RIFOC00254 | Motore e ventilatore Ventilateur électrique Electric ventiator Ventilatorlau e|leo(o|e
| 28 | GAFOC00119 | Convogliatore calore Convoyeur de chaleur Heat conveyor Wiirme Forderer A I )
29 | RTFOC00201 | Vetro portalampada Verre protége ampoule Lamp-holden glass Leuchtenhalterungsglos elejoo
| 30 | RTFOCO0037 | Lampada 25 W. 230 V. Ampoule 25 W. 230 V. Lomp 25 W, 230 V. Leuchte 25 W. 230 V. e o|o|o
31 | RTFOCO0036| Portalampada Doville Lamp-holder Leuchtenhalterung oo o0
|32 | RTFOC00202 | Guarnizione portalampada Garniture Gasket o Dichtung eleo|e
l” 33 | RTFOC00009 | Gancio fisso serratura Crocket fixe de la serrure Lock fixed hook Fester Schlossnaken ejle|o|e
34 | GAFOC00051 | Serratura porta forno Serrure porte four Oven door lock Ofentirschloss ele|e|e
35 | RTFOC00057 | Zoccolo centrale serratura Prise centrale serrure Control connection lock Mittlerer Anschluss ele|o|e
36 | RTFOC00005 | Zoccolo esterno serratura Prise extérieure serrure External connection lock Ausserer Anschluss ojeo|e
&
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Codice . | Denominazione Denomination Denomination Bezeichnung 2|55
1 | RTFOC00322 | Motore elettrico Moteur électrique Electric mofor E-Motor eojo 0|0
2 | RTFOC00156 | Nebulizzatore Nébulizateur Atomizer Lersféuber eoleo|oe
3 | RTFOC00314 | Girante ventilatore Couronne mobile ventilateur Fan wheel Ventilatorlaufrad eleoe
4 | RTFOCOO307 | Resistenza forno 21,6 KW 230V Resistance elect. 21,6 KW 230V Oven heating elect. 21,6 KW 230V Elektr. Widerstand 21,6 KW 230V |@ |@ |@ | @
5 | RTFOCOO118 | Vite fissaggio girante Vis de fixation couronne mobile Wheel attachment screw Laufrabetestigungsschraube e oloe
6 | RTFOC0031T | Griglia protezione ventilatore  Grille ventilateur Fan grill Ventilatorgitter °o0
6 | RTROC00323 | Griglia inox protezione ventilatore  Grile inox venfilateur Inox fan grille Ventiloforgitter o0
7 | RTFOC00020 | Calotta @ 6 Ecrou pour tube @ 6 Nut for pipe 0 6 Mutter fir Schlauch @ 6 ejleo|e
8 [ RTCUB001B3 | Bicono 2 6 Bicone pour tube & 6 Bicone for pipe 2 6 Lweikegel @ 6 eleojoe
9 | RTFOC00019 | Iniettore umidificatore Injecteur humidificateur Injector for humidfier Einspritzer fir Befeuchter eleoloe
10 | RTFOC00313 | Umidificatore Humidificateur Humidifier Befeuchter e eooe
11 | PAFOC00289 | Convogliatore aria Coiffe ventilateur air Air duct Luftforderer eleo 0|0
12 | GAFOC00132 | Rampa scarico condensa Rampe évacuation condensation  Moisture drain ramp Kondenswasserablassrampe ejeo|e
13 | RTFOC00334 | Attacco rapido Attaque rapide Quick connection Schluss e oloe
14 | PACP800062 | Squadretta portatermostato Equerre de fixage thermostat Bracket to fix thermostat Winkel ejle|o|e
15 | RTFOC00310 | Tubo allace. acqua umidificatore  Tube climentation humidificateur ~ Feedling pipe humidificateur Versorgungsrohr e|leoo|o
16 | MPGOM10TO0 | Tubo gomma @ 10x17 Tuyan @ 10417 Pipe @ 10x17 Rohr @ 10x17 eolo|e
17 | RTMIN00221 | Fascetta @ 14-22 Collier @ 14-22 Clomp @ 14-22 Windel @ 14-22 ole e o
18 | RTFOC00203 | Elettrovalvole 2 vie Eletirovanne 2 voies Solenoid valve 2 ways E-venti oleole|e
19 . | RTFOC00120 | Regolat. elettrov. umidif. 0,25 Regulateur eletirovanne @ 0,25 Solenoid valve reg'u/afor@ 025 E-ventil Regler @ 0,25 oo o0
20 | RTFOC00T45 | Regolat. elettrov. boiler & 1,20  Regulateur eletirovanne @ 1,20 Solenoid valve regulator & 1,20 E-ventil Regler @ 1,20 ejojo|e
21 | RTFOC00275 | Termostato elettrico vapore Thermostat vapeur Thermostat Thermostat e|lo(eo|o
22 | GAFOC00127 | Guida porta feglie Glissiére porte plaques Tray-holder guide Backplattentréger Fihrung & oo
23 | RTFOC00288 | Griglia forno gastronomia Grille du four Oven grate Ofenrost )
23 | RTFOC00287 | Griglia inox forno gastronomia  Grille inox du four Inox oven grate Ofenrost ole
24 | RTFOC00318 | Portateglie gastronomia Porte plagues gastronomie Tray-holder gastronomy Backplattentréger fir Gostronomie 10 A
h25 | GAFOCO00133 | Guida sinistra Glissiére gauche Left guide Linke Fihrung olo|o
26 | GAFOC00131 | Guida destra Glissiére droife Right guide Rechte Fihrung oo
27 | RTFOC00383 | Portateglie pasticceria Porte plagues pdfisserie Tray-holder pastry Backplattentréiger fiir Konditorei °
28 | RTFOC00285 | Griglia forno pasticceria Grille du four Oven grate Ofenrost )
29 .| RTFOC00316 | Distanziale guide Entretoise glissiéres Guides spacer Fithrungen Abstandstick °
30 | RTFOC00289 | Guarnizione termostato Garniture thermostat Thermostat gasket Thermostat Dichtung )
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Codice . | Denominazione Denomination Denomination Bezeichnung g 25
1 | RTFOC00361 | Manopola comando Manefte de commande Control knob Steverdrehknopf eolo|e
2 | RTCUB00066 | Regolatore d'energia Régulatuer d'énergie Power regulator Energiescher Regler eleo|o
3 | RTCU900072 | Lampada spia gialla Lampe femoin jaune Yellow warning lamp Gelbe Kontrollenchtenbirme elo|o
4 | RTFOC00143 | Commutatore Commutateur dy four Oven commutator Kommutator eoo0
5 [ RTFOCO0030 | Timer Timer Timer Timer o o0
h6 RTFOC00029 | Termostato elettronico Thermostat électronique Flectronic thermostat Elekira-Thermostat eoleo o
T | RTFOC00362 | Pulsante 2 velocita Bouton 2 vitesse Two-speed button Taste Zwei Geschwindig olo|o
$ | RTFOC00387 | Pulsante Luce Bount lumiére Light button Lichttoste olo|e
9 | RTFOC00147 | Termostato preriscaldo Thermostat Thermostat Thermostat °
10 | RIFOC00173 | Termostato limit boiler Thermostat Limit bouilleur Limit thermostat Limit Thermostat ®
11 [ RTFOC00046 | Ronzatore Bourdonneur Buzzer Summer I 2K
12 | RTFOC00129 | Termica 0,6 A Inferrupteur thermique 0,6 A Overload switch 0,6 A Thermoschutzschalter 0,6 A elele®
13 | RTFOC00074 | Termica 1,8 A Interrupteur thermique 1,8 A Overload switch 1.8 A Thermoschutzschalter 1,8 A ele|e
14 | RIFOC00053 | Condensatore Condensoteur Condenser Kondensator oo
15 | RTFOC00146 | Centraling boiler Boite de commandes électronique Electronic confrol box Stevercinheit °
16 | RTFOC00042 | Ciclatore 50 Hz Cycleur 50 Hz Buzzer 50 Hz Tokvorrichtung 50 Hz eleo|o
17 | RTFOC00040 | Relais FCV Relais FCV Relais FCY Relais FCV ' 3K
17 | RIBFB00S3 | Relas Rel Relos Reli °
18 [ RTFOC00041 | Contatti ausiliari Contacts ausilaires Auxlary contacts Nebenkontakte ele|e
192 | RIFOCIOIT! | Relois Rel P Reos olole
20 | RTFOC00284 | Fusibile 6,3 A Fusibile 6,3 A Fuse 63 A Schmelzsicherung 6,3 A eolo|e
21 | RTFOC00048 | Portafusibile Porte-fusible Fuse-holder Sicherungschalter ele|e
22 | RTFOC00047 | Fusibile 0,1 A Fusible 0,1 A Ffuse 01 A Schmelzsicherung 0,1 A eole|e
23 | RTFOC00321 | Termocoppia 60 Thérmocouple 60 Thermocouple 60 Thermoelement 60 eole|e
24 | PAFOCO0029 | Supporto componenti elettrici Support composants électriques Flectrical components support Halterung elekirischen Kompon. eleo|e
25 | RTFOC00039 | Trosformatore 220+12V Tronsformateur el. 22012V Flectric fransformer 22012 V Transformator 220+12 V elo|e
26 | RTFOCO0023 | Antidisturbo radio Antiparasitage radio Antjiamming Funkentsférung oleo
27 | RTFOC00144 | Relais boiler Relais bouleur Boiler relais Relais o0
23 | RTBF900045 | Morsettiera 8 poli Groupe de com. des cables Terminal bloc 6 poles Klemmenbreit 6 polig ele|e
29 | RTFOC00131 | Sonda al cuore cm. 82 Sonde thermique cm. 82 Thermic probe 62 cm. Warmefihler 82 cm. ool
30 - | RTFOC00038 | Termostato Limit camera forno Thermostat Limit Limt thermostat ; Limit Thermostat ele|o
3 RTFOC00312 | Antidisturbo radio Antiparasitage radio Antjjamming Funkentstérung ele|e
|32 [ RFOCks | Relo Relis Rels Relais olefe




